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Segreteria Generale 
Ufficio gestione giuridica del personale 

 

DEKRET DES LEITERS 
Generalsekretariat 

Amt für die dienstrechtliche Verwaltung 
des Personals 

 
Modifica dei decreti del Segretario Generale 
rep. 181 – 07/03/2023 e 247 – 29/03/2023 di 
costituzione e modifica della  Commissione 
esaminatrice del concorso pubblico per esami 
per la copertura di n. 20 posti a tempo 
indeterminato nel profilo professionale di 
funzionario giudiziario / funzionaria giudiziaria e 
di n. 9 posti a tempo indeterminato nel profilo 
professionale di funzionario UNEP - posizione 
economico-professionale C1 da destinare agli 
uffici giudiziari della provincia di Trento e agli 
uffici giudiziari di Bolzano, per quanto attiene 
alla determinazione degli importi spettanti a 
ciascun componente della Commissione 
 

Änderung der Dekrete des Generalsekretärs 
Rep. Nr. 181 – 07/03/2023 und Nr. 247 – 
29/03/2023 betreffend die Einsetzung und 
Änderung der Prüfungskommission für den 
öffentlichen Wettbewerb nach Prüfungen zur 
Besetzung von 20 Stellen mit unbefristetem 
Arbeitsverhältnis im Berufsbild höherer 
Beamter/höhere Beamtin für Rechtspflege und 
von 9 Stellen mit unbefristetem Arbeitsverhältnis 
im Berufsbild höherer Beamter/höhere Beamtin 
des Amtes für Zustellungen, Vollstreckungen und 
Proteste (UNEP), Berufs- und Besoldungsklasse 
C1, bei den Gerichtsämtern in der Provinz Trient 
und bei den Gerichtsämtern in Bozen, in Bezug 
auf die Festsetzung der den einzelnen 
Kommissionsmitgliedern zustehenden Beträge  
 

 
IL SEGRETARIO GENERALE 

 

  

Visto il decreto del Segretario Generale rep. 
n. 181 – 07/03/2023 con il quale è stata 
costituita la Commissione esaminatrice per il 
concorso pubblico per esami per la copertura 
di n. 20 posti a tempo indeterminato nel 
profilo professionale di funzionario giudiziario 
/ funzionaria giudiziaria e di n. 9 posti a 
tempo indeterminato nel profilo professionale 
di funzionario UNEP - posizione economico-
professionale C1 da destinare agli uffici 
giudiziari della provincia di Trento e agli uffici 
giudiziari di Bolzano; 
 

 Aufgrund des Dekrets des Generalsekretärs 
Rep. Nr. 181–07/03/2023, mit dem die 
Prüfungskommission für den öffentlichen 
Wettbewerb nach Prüfungen zur Besetzung 
von 20 Stellen mit unbefristetem 
Arbeitsverhältnis im Berufsbild höherer 
Beamter/höhere Beamtin für Rechtspflege 
und von 9 Stellen mit unbefristetem 
Arbeitsverhältnis im Berufsbild höherer 
Beamter/höhere Beamtin des Amtes für 
Zustellungen, Vollstreckungen und Proteste 
(UNEP), Berufs- und Besoldungsklasse C1, 
bei den Gerichtsämtern in der Provinz Trient 
und bei den Gerichtsämtern in Bozen 
eingesetzt wurde; 
  

Visto il decreto del Segretario Generale rep. 
n. 247 – 29/03/2023 con il quale si è 
provveduto alla sostituzione di un 
componente esterno della Commissione 
esaminatrice sopra citata; 
 

 Aufgrund des Dekrets des Generalsekretärs 
Rep. Nr. 247 – 29/03/2023, mit dem ein 
verwaltungsexternes Mitglied der genannten 
Prüfungskommission ersetzt wurde; 
 

Preso atto che con il Decreto 181 – 
07/03/2023, come modificato con il Decreto  
247 – 29/03/2023 per l’operatività della 
Commissione esaminatrice, ed in particolare 
dei suoi componenti esterni, è stato 
impegnato l’importo di 12.000,00 euro sul 
capitolo U01111.0000 del bilancio di 

 Nach Kenntnisnahme der Tatsache, dass mit 
dem Dekret Nr. 181 – 07/03/2023 – geändert 
durch Dekret Nr. 247 – 29/03/2023 – für die 
Tätigkeit der Prüfungskommission und 
insbesondere der verwaltungsexternen 
Mitglieder ein Betrag in Höhe von 12.000,00 
Euro im Kap. U01111.0000 des 



previsione per l’esercizio finanziario 2023, 
determinato in ragione di quanto spettante a 
ciascun componente avente diritto a 
compenso secondo quanto riportato nella 
seguente tabella: 

dott.ssa Enrico Sartori €  3.000,00 
dott.ssa Ulrike Segna €  3.000,00 
sig. Manfred Kelder €  3.000,00 
dott. Renato Uderzo €  3.000,00 
 
TOTALE € 12.000,00 
 

Haushaltsvoranschlags für das Haushaltsjahr 
2023 zweckgebunden wurde, der aufgrund 
der jedem Mitglied zustehenden Vergütung 
laut der nachstehenden Tabelle festgesetzt 
wurde: 

Enrico Sartori €  3.000,00 
Ulrike Segna €  3.000,00 
Manfred Kelder €  3.000,00 
Renato Uderzo €  3.000,00 
 
GESAMTBETRAG € 12.000,00 
 

Valutato che, per quanto riguarda i rimborsi 
spese spettanti, per alcuni componenti 
l’importo sopra impegnato risulta 
sovrabbondante, mentre per altri, in 
considerazione della distanza dalla sede dei 
lavori della commissione, può non essere 
sufficiente; 
 

 In Anbetracht der Tatsache, dass der zur 
Rückerstattung der Kosten jeweils 
zweckgebundene Betrag für einige Mitglieder 
zu hoch ist, für andere hingegen aufgrund der 
Entfernung vom Sitz der 
Prüfungskommission nicht ausreichen dürfte; 
 

Ritenuto quindi, nell’ambito dell’impegno 
totale pari 12.000,00 Euro, stabilito e 
confermato con i decreti sopra citati, di 
rideterminare l’importo spettante a ciascun 
componente nel modo seguente: 
 
 
dott.ssa Enrico Sartori €  2.500,00 
dott.ssa Ulrike Segna €  3.000,00 
sig. Manfred Kelder €  4.000,00 
dott. Renato Uderzo €  2.500,00 
 
TOTALE € 12.000,00 
 

 Nach Dafürhalten demnach, im Rahmen der 
mit oben genannten Dekreten festgelegten 
und bestätigten Zweckbindung in der 
Gesamthöhe von 12.000,00 Euro den jedem 
Mitglied zustehenden Betrag wie folgt neu 
festzulegen: 
 
Enrico Sartori €  2.500,00 
Ulrike Segna €  3.000,00 
Manfred Kelder €  4.000,00 
Renato Uderzo €  2.500,00 
 
INSGESAMT € 12.000,00 
 

Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 223 di data 21 dicembre 2022, 
“Approvazione documento tecnico di 
accompagnamento del bilancio di previsione 
della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige/Südtirol per gli esercizi finanziari 2023-
2025”; 

 

 Aufgrund des Beschlusses der 
Regionalregierung vom 21. Dezember 2022, 
Nr. 223 „Genehmigung des technischen 
Begleitberichts zum Haushaltsvoranschlag 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol für 
die Haushaltsjahre 2023-2025“; 

Vista la deliberazione della Giunta regionale 
n. 224 di data 21 dicembre 2022, 
“Approvazione del bilancio finanziario 
gestionale della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige/Südtirol per gli esercizi finanziari 
2023-2025” 

 

 Aufgrund des Beschlusses der 
Regionalregierung vom 21. Dezember 2022, 
Nr. 224 „Genehmigung des Verwaltungs-
haushalts der Autonomen Region Trentino-
Südtirol für die Haushaltsjahre 2023-2025“; 

dispone  verfügt  
DER GENERALSEKRETÄR: 

 
- nell’ambito dell’impegno di spesa 

complessivo previsto a favore dei 
componenti della Commissione 
esaminatrice del concorso citato in 
premessa, pari a € 12.000,00, come 
indicato nei decreti del Segretario 
Generale rep. 181 – 07/03/2023 e n. 247 

 - Im Rahmen der gemäß den Dekreten des 
Generalsekretärs Rep. Nr. 181 – 
07/03/2023 und Nr. 247 – 29/03/2023 
vorgesehenen Zweckbindung der Mittel  
für die Mitglieder der Prüfungskommission 
des oben genannten Wettbewerbs in der 
Gesamthöhe von 12.000,00 Euro wird  



– 29/03/2023, l’importo a favore di 
ciascun componente è rideterminato nel 
modo seguente: 

 
dott.ssa Enrico Sartori €  2.500,00 
dott.ssa Ulrike Segna €  3.000,00 
sig. Manfred Kelder €  4.000,00 
dott. Renato Uderzo €  2.500,00 
 
TOTALE € 12.000,00 
 

der jedem Mitglied zustehende Betrag wie 
folgt neu festgelegt: 

 
Enrico Sartori €  2.500,00 
Ulrike Segna €  3.000,00 
Manfred Kelder €  4.000,00 
Renato Uderzo €  2.500,00 
 
INSGESAMT € 12.000,00 
 

Il presente decreto non dà luogo a ulteriori 
impegni di spesa. 
 

 Dieses Dekret bringt keine weiteren 
Zweckbindungen von Mitteln mit sich. 

 

IL SEGRETARIO GENERALE / DER GENERALSEKRETÄR 
- Michael Mayr - 

Firmato digitalmente / digital signiert 
 
Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce copia dell’originale informatico 
firmato digitalmente, valido a tutti gli effetti di legge, predisposto e conservato presso questa 
Amministrazione (art. 3-bis D.Lgs. 82/05). L’indicazione del nome del firmatario sostituisce la 
sua firma autografa (art. 3 D.Lgs. 39/93). 
 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es eine für alle 
gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen digital signierten 
Originals dar, das von dieser Verwaltung erstellt und bei derselben aufbewahrt 
wird (Art. 3-bis GvD Nr. 82/2005). Die Angabe des Namens der 
unterzeichnenden Person ersetzt deren eigenhändige Unterschrift (Art. 3-bis des 
GvD Nr. 39/1993). 
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